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ИНТЕРВЬЮ «ВЫШКИ»

8 МАЛ ІІІ

ГОВОРИТ   АРКАДИИ   РАИКИН
Каждый вечер бакинцы заполняют зал Азербайджанского госу-

дарственного академического театра оперы и балета имени М. Ф.

Ахундова. Здесь они встречаются с актерами Ленинградского театра

миниатюр, возглавляемого вот уже четверть века выдающимся ма-

стером сцены, народным артистом РСФСР Аркадием Райкиным.

Он выходит к освещенной рампе со своим неизменным оружием

— сатирой. Он предстает перед нами в облике разных героев. В те-

чение трех часов перед зрителями проходит целая галерея не похо-

жих друг на друга людей. Одни из них вызывают смех, другие —

грустную улыбку, и все без исключения — шквал аплодисментов.

А когда опускается занавес, актер с тысячью лиц — Райкин стано-

вится просто Аркадием Исаковичем Райкиным.

В один из таких вечеров корреспонденты «Вышки» встретились

с ним за круглым столом.

«ВЫШКА»: Сатира стала спут-

ницей вашей жизни. Почему вы

отдали предпочтение именно это-

му жанру?

А. РАИКИН: Я не мыслю себя

вне этого жанра. Сатирический

жанр — самый боевой, самый дей-

ственный, самый активный. В раз-

ное время жизни у человека раз-

ная точка зрения на искусство. В

детстве человек не думает о сати-

ре, он думает просто о театре. А

потом у него появляется мысль,

что театр помогает людям, что са-

тира может помочь больше, чем ка-

кой-нибудь другой жанр, напри-

мер, юмор. Юмор — это когда все

смеются, а сатира, — когда все

смеются, а один плачет. Конечно,

не сатирик.

«ВЫШКА»: Расскажите, пожа-

луйста, о вашей первой гастроли.

А. РАИКИН: Это было очень

давно, в 1930 году, когда я был

студентом первого курса театраль-

ного института. В дни каникул мы

поехали обслуживать воинские

части в Баку. Вместе с нами вы-

ступал бакинец Леонид Алек-

сандрович Головко. Сейчас он

заслуженный артист двух рес-

публик: РСФСР и Эстонской ССР.

Ставили «Проделки Скапена»

Мольера и миниатюру «Золотая го-

лова», которую написал я.

«ВЫШКА»: Почему вы переста-

ли сниматься в кино?

А. РДИКИН: На мой взгляд,

жанр сатиры требует непосредст-

венного общения со зрительным

залом. В кинематографе же твор-

чество кончается написанием сце-

нария. Потом начинается произ-

водство, то есть актер попадает на

кинофабрику, и первая его репети-

ция фиксируется на пленку. Сов-

сем другое в театре.

Здесь от первой репетиции до

генеральной и происходит самое

сокровенное: вживание актера в

образ, поиски нюансов, которые и

создают подлинное искусство.

В кинематографии заснятый ма-

териал не - сразу попадает к пуб-

лике. Существует "много промежу-

точных ступеней, и нередко цен-

ные находки, остроты убираются.

Я решил, что нет смысла тратить

свою энергию на то, чтобы все, ра-

ди чего, старался, вырезали. Это

все равно, что резать по живому

мясу.

Сейчас в Баку группа кинора-

ботников снимает нашу работу не

только на сцене, но и помимо сце-

ны: наши поездки по Союзу, нашу

деятельность, нашу корреспонден-

цию, вообще все, что связано с на-

шим творчеством. Этот фильм бу-

дет документальным. Он представ-

ляет собой определенный интерес,

раскрывает те стороны актерской

деятельности, которые не знакомы

зрителю.

«ВЫШКА»: Как восприняли ва-

ши миниатюры в Англии?

А. РАИКИН: Это уже освеща-

лось в ' прессе. Например, наш

журнал «За рубежом» перепеча-

тал одну из статей, опубликован-

ных в «Таймсе». В этой статье один

из видных английских критиков пи-

шет, что театр наш прежде всего

— театр гуманный. Затем он отда-

ет предпочтение нашему театру

перед американским театром, где

комизм сводится к внешнему трю-

качеству.

«ВЫШКА»: Хозяйственная ре-

форма. Борьба с косностью, при-

вычками работать по-старому, борь-

ба с теми, кто цепляется за уста-

ревшие методы хозяйствования.

Какие творческие планы рождают

в вас, как в сатирике, эти злобо-

дневные задачи?

А. РАИКИН: Это вопрос много-

гранный. Консерваторы существо-

вали всегда. И всегда держались

за старые методы работы.

Дело в том, что никакой, даже

самый талантливый руководитель

один ничего решить не может. На-і

до, чтобы каждый из нас принимал

очень активное участие в той

большой работе, которая началась

после сентябрьского Пленума пар-

тии.

В применении к сатирикам, это

участие должно выразиться, я бы

сказал, в своего рода предвидении.

Каждый актер, каждый сатирик

должен несколько забегать вперед,

предусматривать какие-то вопро-

сы, которые возникнут через год,

полтора. Актер должен ставить

проблемы, которые еще не возни-

кали перед зрительным залом, он

должен дать пищу для размышле-

ний.

Кстати, нам очень приятно, что

наши миниатюры как раз и подни-

мают такие проблемы. Если же от-

ветить на ваш вопрос конкретнее,

то тогда я должен сказать вам о

том, что мы готовим новую мини-

атюру «Директор»...

Среди актуальных проблем са-

тирика и такая, как бюрократизм.

И он еще мешает нам    работать

по-новому. Как-то меня пригласили

на океанское судно. -Это огром-

ный корабль, построенный по пос-

леднему слову техники. Когда этот

лайнер пристает в иностранных

портах, им можно гордиться. Это

судно сошло со стапелей судостро-

ительного Адмиралтейского завода

и отправилось в кругосветное путе-

шествие. Но вот через три дня

вышел из строя ротор, и судно

пристало в Таллинском порту. Что

надо было сделать? ^Існее ясного:

привезти из Ленинграда новый ро-

тор. Самое большее через восемь

часов он мог быть на судне.

Но что получилось? Простой

этого судна обходится государству

каждые' сутки четыре тысячи руб-

лей. А судно простояло 32 дня!

Моряки своевременно дали знать

об аварии на завод, в министерст-

во. Но не нашлось человека, кото-

рый бы распорядился привезти

ротор. Вместо ротора прислали на

корабль комиссию. Вот вам бюро-

кратизм.

Об этом случае узнал весь Ад-

миралтейский завод в Ленинграде,

весь Таллин. И что же думали лю-

ди? Думали: судно украшает нашу

страну, оно агитирует за Советскую

вл*асть. Думали: а за что агити-

рует бюрократическая волокита о

ротором? За что?.. А?.. Вместе

ротора — комиссию. Пожалуйста,

пусть работает комиссия. Хоть де-

сять лет. Но дайте сначала ро-

тор!..

«ВЫШКА»: Какие чисто про-

фессиональные впечатления сложи-

лись у вас как у сатирика о Баку?

А. РАИКИН: Другими словами,

что я увидел отрицательного? Пер-

вое впечатление: автоинспекция у

вас работает плохо. Я сказал шо-

феру:

— Пока вы меня ве:;ли, вы на-

рушили правила  раз десять...

И все же ваш город больше ра-

дует мой глаз, чем огорчает. Я

приехал в Баку, потому что влюб-

лен в него. Городом вашим можно

гордиться. Я влюблен в его парки,

новые районы, чудесный Примор-

ский парк, архитектуру. Правда,

хотелось бы пожелать, чтобы ар-

хитектура новых районов больше

отражала бы специфику и тради-

ции города.

«ВЫШКА»: Завтра праздник

Победы. Не можете ли вы расска-

зать о вашей работе в годы Ве-
ликой Отечественной войны?

А. РАИКИН: Во время войны

мы так же, как и все люди искус-

ства, побывали на многих фрон-

тах. Полгода наша группа была

под Новороссийском, жили мы в

землянке вместе с моряками на

батарее товарища Матушенко. С

ними У нас была очень трогатель-

ная дружба. И сейчас.мы продол-

жаем нашу дружбу с армией, бы-

ваем в частях, иногда к нам за ку-

лисы приходят люди,

которые встречались с

нами на фронте.

«ВЫШКА»:      Ваши

увлечения вне сцены?

А. РАИКИН: У ме-

ня нет других увлече-

ний, кроме театра. Мно-

го времени уходит на

театр, . на обществен-

ную работу, встречи на

предприятиях. Хобби—

это занятие, которому

ты посвящаешь свое

свободное время. Но у

меня нет свободного

времени. Есть лишь

много долгов: я дол-

жен послушать один-

надцатую симфонию

Шостаковича, посмот-

реть несколько спек-

таклей в Ленинград-

ском драматическом те-

атре, в частности «Три

ры» в постановке Георгия

стоногова. Но пока не могу,

ко перед поездкой в Баку удалось

побывать на выставке художницы

Серебряковой.

«ВЫШКА»:  Расскажите,  пожа-

луйста, о ваших предстоящих гаст-

ролях.

А. РАИКИН: После Баку. 17

мая, выступление на съезде комсо-

мола в Москве, 18 — в Талли-

не, на фестивале русского искус-

ства. Потом опять Москва. Затем

едем • в Венгрию на Балатон, на

так называемый отдых. Там за-

планировано выступление по теле-

видению на венгерском языке. Пос-

ле «отдыха» — Румыния, пос-

ле Румынии — Москва. А вернем-

ся, через десять дней, в Лон-

дон. После возвращения, в декабре,

проведем репетицию спектакля,

который называется «Лица». Речь
в нем пойдет о лицах отдельных

людей, лицах учреждений, о лице

нашей страны, о лице планеты.

«ВЫШКА»: Что бы вы хотели

передать читателям нашей газеты?

сест-

Tob-

Толь-

«ВЫШКА»: Благодарим за ин-

тервью. От имени наших читателей

желаем вам больших творческих

успехов!

И. ВЕКИЛОВА, Л. ПЕТРОВ,

Г. ПОГОСОВ — корреспон-

денты «Вышки».             __/


